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Composition
Poudre blanche à grisâtre composée de silicate tricalcique, d’oxyde de zirconium 
et de povidone.
Solution claire et incolore de chlorure de calcium et de polycarboxylate.
Utilisation prévue
Ciment de scellement canalaire permanent
Bénéfice clinique
Préservation de la fonction dentaire
Population cible
Dents définitives et matures
Indication
Obturation canalaire définitive avec pointes de gutta-percha en cas de pulpe 
enflammée ou nécrotique.
Obturation canalaire définitive avec pointes de gutta-percha après une procédure 
de reprise de traitement.
BioRootTM RCS est adapté à la technique monocône et à la technique de 
condensation latérale à froid.
Contre-indications
Hypersensibilité à l’un des composants
Dents immatures ou provisoires
Caractéristiques d’action
Performances techniques
Obturation hermétique du canal radiculaire.
Spécifications techniques 
Temps de prise comprise entre 45 minutes et 4 heures permettant un temps 
de travail suffisant.
Radio-opaque, ne tache pas, indéformable, insoluble dans les liquides, adhérence 
aux tissus minéralisés et à la gutta-percha. 
Propriétés
• BioRootTM RCS est parfaitement biocompatible et réduit le risque de réaction 

tissulaire indésirable.
• La cristallisation de BioRootTM RCS crée une étanchéité dans les tubules 

dentinaires.
• BioRootTM RCS favorise la minéralisation de la structure dentinaire et facilite 

le processus osseux physiologique. Il crée donc un environnement favorable 
à la cicatrisation péri-apicale.

• BioRootTM RCS limite la propagation bactérienne.
• BioRootTM RCS peut facilement être retiré du canal radiculaire si un traitement 

de reprise est requis
Performance clinique
Obturation canalaire définitive des dents matures.
Durée de vie prévue
Au moins 5 ans
Instructions pour le mélange
1. Aérer la poudre en retournant deux fois le flacon la contenant et ouvrir le flacon.
2. À l’aide de la cuillère fournie dans le coffret, prendre une cuillerée rase de 

poudre et la transférer sur le bloc de mélange.
3. Détacher un conteneur à dose unique de liquide. L’ouvrir en tournant le 

bouchon. Verser 5 gouttes du conteneur à dose unique sur le bloc de mélange 
sans relâcher la pression.

4. Ajouter graduellement la poudre au liquide et mélanger jusqu’à obtenir une 
pâte lisse (environ 60 secondes). Le mélange doit être préparé juste avant 
l’utilisation.

5. Bien refermer le flacon de poudre rapidement après chaque utilisation.
6. Rincer et nettoyer immédiatement les instruments utilisés afin d’éliminer 

tout résidu de matériau.
Insertion dans le canal radiculaire
1. Nettoyer le canal radiculaire et procéder à la mise en forme au moyen de 

procédures endodontiques standard.
2. Sélectionner un maître cône de gutta-percha normalisé et vérifier qu’il s’ajuste 

bien à la longueur de travail.
3. Rincer avec une solution saline stérile afin d’éliminer tout résidu de solution 

d’irrigation, puis sécher le canal radiculaire sans totalement le déshydrater.
4. Préparer BioRootTM RCS conformément aux instructions ci-dessus relatives 

au mélange.
5. Appliquer une couche de BioRootTM RCS sur les parois canalaires à l’aide 

d’une pointe de papier ou de la pointe de gutta-percha.
6. Terminer l’obturation en insérant le maître cône de gutta-percha précédemment 

enduit de BioRootTM RCS (technique du monocône) ou plusieurs pointes de 
gutta-percha enduites (technique de condensation latérale).

7. Il est recommandé de réaliser des radiographies pour s’assurer que les 
canaux radiculaires sont bien remplis et que la longueur de travail n’excède 
pas 2 mm par rapport à l’apex. 

8. Utiliser un instrument chaud pour couper la gutta-percha qui dépasse.
9. Réaliser une restauration provisoire en utilisant n’importe quel matériau 

d’obturation provisoire.
10. S’il est nécessaire de poser un tenon, cela doit être réalisé après durcissement 

total du BioRootTM RCS, c’est-à-dire entre 1 semaine et 1 mois.
Procédure de reprise de traitement
Retirer le ciment de scellement existant (BioRootTM RCS ou autre) au moyen de 
techniques de retrait conventionnelles. Suivre ensuite les instructions figurant 
dans les sections « Instructions pour le mélange » et « Insertion dans le canal 
radiculaire ».
Avertissements et précautions d’utilisation
Il appartient au praticien de choisir le produit en fonction de l’état clinique du 
patient et des pratiques endodontiques actuelles.
Précautions d’utilisation
Utiliser la poudre dans les 6 mois suivant la première ouverture.
Le liquide contenu dans les conteneurs à dose unique doit être utilisé immédiatement 
après ouverture.
Utiliser les 5 conteneurs à dose unique de liquide dans les 3 mois suivant la 
première ouverture du sachet en aluminium.
Avertissements
• Afin d’éviter toute contamination croisée, ne pas utiliser la même pâte mélangée 

chez plusieurs patients.
• Dans le canal radiculaire, la longueur de travail ne doit pas excéder 2 mm par 

rapport à l’apex radiologique afin d’éviter toute extrusion apicale.
• Le dispositif peut provoquer une irritation oculaire et une brûlure cutanée. Ne 

pas manipuler le dispositif sans équipement de protection individuelle adapté.
• Utiliser une digue en caoutchouc afin de s’assurer que le ciment ne touche 

pas la muqueuse et qu’il n’est pas avalé.
• Utiliser la cuillère fournie avec BioRootTM RCS. Dans le cas contraire, les 

spécifications techniques ne sauraient être garanties et peuvent conduire à 
l’échec de la procédure endodontique.

• Ne pas utiliser la poudre BioRootTM RCS avec un liquide autre que le liquide 
BioRootTM RCS.Dans le cas contraire, les spécifications techniques ne sauraient 
être garanties et peuvent conduire à l’échec de la procédure endodontique.

• Respecter le rapport liquide/poudre recommandé. Dans le cas contraire, les 
spécifications techniques ne sauraient être garanties et peuvent conduire à 
l’échec de la procédure endodontique.

• Ne pas utiliser une technique d’obturation à chaud. Dans le cas contraire, les 
spécifications techniques ne sauraient être garanties et peuvent conduire à 
l’échec de la procédure endodontique.

• Utiliser BioRootTM RCS sans pointes de gutta-percha compromettra les procédures 
endodontiques et de reprise de traitement.

Effets secondaires 
Hypersensibilité possible à BioRootTM RCS
Mise au rebut
Aucune recommandation spécifique
Stockage
À conserver à une température inférieure ou égale à 30 °C et à l’abri de l’humidité.
Présentation
Coffret de mélange pour 35 applications contenant :
• 35 conteneurs à dose unique de 0,25 ml de liquide, réparties en 7 sachets
• 1 flacon de 15 g de poudre
• 1 cuillère-mesure
Pour usage dentaire professionnel uniquement
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Composition
White to greyish white powder composed of tricalcium silicate, zirconium oxide 
and povidone.
Clear and colourless solution of calcium chloride and polycarboxylate.
Intended use
Permanent root canal sealer
Clinical benefit
Preservation of the tooth functionality
Intended population
Permanent and mature teeth
Indications for use
Permanent root canal filling in combination with gutta-percha points in case of 
inflamed or necrotic pulp.
Permanent root canal filling in combination with gutta-percha points following a 
retreatment procedure.
BioRootTM RCS is suitable for use in single cone technique or cold lateral condensation.
Contra indication
Hypersensibility to one of components
Immature or temporary teeth
Performance characteristics
Technical performance
Seal hermetically the root canal.
Technical specifications 
Setting time from 45 minutes to 4 hours allowing a sufficient working time.
Radiopaque, non-staining, dimensionally stable, non-soluble in fluids, adhesion 
to mineralized tissues and gutta-percha. 
Properties
• BioRootTM RCS is highly biocompatible and reduces the risk of adverse tissue 

reaction.
• BioRootTM RCS crystallization creates a tight seal within the dentin tubules.
• BioRootTM RCS fosters mineralization of the dentin structure and facilitates 

the physiologic bone process. BioRootTM RCS therefore creates a favorable 
environment for periapical healing.

• BioRootTM RCS limits bacterial propagation.
• BioRootTM RCS can be easily removed from the root canal if a retreatment 

is required.
Clinical performance
Permanent root canal obturation of mature teeth.
Expected lifetime
At least 5 years
Mixing instructions
1. Aerate the powder by inverting the bottle of powder over twice and open 

the bottle.
2. Using the spoon supplied in the box, take a leveled spoonful of powder and 

transfer it to the mixing pad.
3. Detach a single-dose container of liquid. Twist the cap to open. Deposit 

5 drops from the single-dose container on to the mixing pad without releasing 
the pressure.

4. Gradually add the powder to the liquid and mix until obtaining a smooth 
paste (about 60 seconds). The mix is to be prepared immediately before use.

5. Close the bottle of powder tightly and quickly after each use
6. Immediately rinse and clean the instruments to remove any residual material.
Placement into the root canal
1. Perform the root canal cleaning and shaping procedure using standard 

endodontic procedures.
2. Select standardized gutta-percha master cone and check that it fits snugly 

at the working length.
3. Flush with sterile saline solution to remove any remains of irrigant and dry 

without completely dehydrating the root canal
4. Prepare BioRootTM RCS according to the above mentioned mixing instructions.
5. Apply a coating of BioRootTM RCS onto the canal walls using either a paper 

point or the gutta-percha point.
6. Complete the obturation by inserting the gutta-percha master cone previously 

coated with BioRootTM RCS (single cone technique) or several coated gutta-
percha points (lateral condensation technique).

7. It is recommended to take X-rays to ensure that root canals have been thoroughly 
filled and that the working length does not exceed 2 mm from the apex. 

8. Use a hot instrument to sever the protruding gutta-percha.
9. Perform the temporary restoration using any temporary filling material.
10. If a post placement is required, it should be performed after complete hardening 

of BioRootTM RCS, i.e. between 1 week and 1 month.
Retreatment procedure
Remove the existing sealer (BioRootTM RCS or another sealer) using conventional 
removal techniques. Then follow instructions given in the sections “Mixing instructions” 
and “Placement into the root canal”.
Warnings and precautions for use
It is at the discretion of the practitioner to choose the product according to the 
patient’s clinical condition and current endodontic practices.
Precautions for use
Use the powder within 6 months after first opening.
Liquid in single-dose containers must be used immediately after opening.
Use the 5 liquid single-dose containers within 3 months after first opening of the foil.
Warnings
• Do not use the mixed paste on several patients to avoid cross contamination.
• The working length in the root canal should not exceed 2 mm from the radiological 

apex to avoid apical extrusion.
• The device may cause eye irritation and skin burn. Do not manipulate the 

device without appropriate personal protective equipment.
• Use a rubber dam to ensure that the cement is not in contact with the mucosa 

or swallowed.
• Use the spoon provided with BioRootTM RCS. Otherwise, technical specifications 

are not guaranteed and may lead to the failure of the endodontic procedure.
• Do not use BioRootTM RCS powder with another liquid than BioRootTM RCS 

liquid. Otherwise, technical specifications are not guaranteed and may lead 
to the failure of the endodontic procedure.

• Use the recommended ratio of liquid/powder. Otherwise, technical specifications 
are not guaranteed and may lead to the failure of the endodontic procedure.

• Do not use a warm technique obturation. Otherwise, technical specifications 
are not guaranteed and may lead to the failure of the endodontic procedure.

• Using BioRootTM RCS without gutta-percha points jeopardizes endodontic and 
retreatment procedures.

Side effects 
Possible hypersensitivity to BioRootTM RCS
Disposal
No specific recommendations
Storage
Do not store above 30 °C; protect from moisture.
Presentation
Assembly kit for 35 applications, containing:
• 35 single-dose containers of 0.25mL liquid divided into 7 foils
• 1 bottle of 15 g powder
• 1 measuring spoon
For professional dental use only
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Composición
Polvo blanco a blanco grisáceo, compuesto de silicato tricálcico, óxido de circonio 
y povidona.
Solución transparente e incolora de cloruro cálcico y policarboxilato.
Uso previsto
Sellador permanente de conductos radiculares
Beneficio clínico
Preservación de la función del diente
Población prevista
Dientes permanentes y maduros
Indicación
Obturación permanente del conducto radicular en combinación con puntos de 
gutapercha en caso de pulpa inflamada o necrótica.
Obturación permanente del conducto radicular en combinación con puntos de 
gutapercha tras un proceso de retratamiento.
BioRootTM RCS es adecuado para su uso en técnica de cono único o condensación 
lateral en frío.
Contraindicación
Hipersensibilidad a uno de los componentes.
Dientes inmaduros o temporales.
Características de rendimiento
Rendimiento técnico
Sellar herméticamente el conducto radicular.
Especificaciones técnicas 
Tiempo de ajuste de 45 minutos a 4 horas, lo que permite un tiempo de trabajo 
suficiente.
Radiopaco, no manchado, dimensionalmente estable, no soluble en líquidos, 
adhesión a tejidos mineralizados y gutapercha. 
Propiedades
• BioRootTM RCS es muy biocompatible y disminuye el riesgo de reacciones 

adversas en los tejidos.
• BioRootTM RCS crea un sellado hermético dentro de los túbulos de dentina.
• BioRootTM RCS favorece la mineralización de la estructura dentinaria y facilita 

el proceso fisiológico del hueso. Por lo tanto, BioRootTM RCS crea un ambiente 
favorable para la cicatrización periapical.

• BioRootTM RCS limita la propagación bacteriana.
• BioRootTM RCS se puede extraer fácilmente del conducto radicular si se requiere 

un retratamiento.
Rendimiento clínico
Obturación permanente del conducto radicular en dientes maduros.
Vida útil esperada
Como mínimo, 5 años.
Instrucciones de mezcla
1. Airee el polvo, invirtiendo el frasco de polvo dos veces; abrir el frasco.
2. Con la cuchara que se suministra en la caja, tome una cucharada nivelada 

de polvo y échela en bloque de mezcla.
3. Separe un contenedor monodosis de líquido. Gire la tapa para abrirlo. Deposite 

5 gotas del envase monodosis en el bloque de mezcla, sin liberar la presión.
4. Añada gradualmente el polvo al líquido y mezcle hasta obtener una pasta 

suave (unos 60 segundos). Se debe preparar la mezcla inmediatamente 
antes de su uso.

5. Cierre herméticamente el frasco de polvo rápidamente después de cada uso.
6. Enjuague y limpie inmediatamente los instrumentos para eliminar cualquier 

material residual.
Colocación en el conducto radicular
1. Realice la limpieza del conducto radicular y el procedimiento de conformación 

utilizando los procesos endodónticos habituales.
2. Seleccione cono maestro de gutapercha estandarizado y compruebe que 

se ajuste perfectamente a la longitud de trabajo.
3. Lave con solución salina estéril para eliminar los restos de líquido irrigante 

y seque sin deshidratar completamente el conducto radicular.
4. Prepare BioRootTM RCS de acuerdo con las instrucciones de mezcla 

mencionadas anteriormente.
5. Aplique un recubrimiento de BioRootTM RCS en las paredes del canal utilizando 

un punto de papel o el punto de gutapercha.
6. Complete la obturación, introduciendo el cono maestro de gutapercha previamente 

recubierto con BioRootTM RCS (técnica de cono único) o varios puntos de 
gutapercha recubiertos (técnica de condensación lateral).

7. Se recomienda hacer radiografías para asegurarse de que los canales 
radiculares se hayan llenado a fondo y que la longitud de trabajo no exceda 
de 2 mm desde el ápice. 

8. Use un instrumento caliente para cortar la gutapercha que sobresale.
9. Efectúe la restauración temporal utilizando cualquier material de relleno 

temporal.
10. Si se requiere la colocación de un poste, debe hacerse después del endurecimiento 

completo de BioRootTM RCS, es decir, entre 1 semana y 1 mes después.
Proceso de retratamiento
Retire el sellante existente (BioRootTM RCS u otro sellador) mediante técnicas 
convencionales de extracción. A continuación, siga las instrucciones que se dan en 
las secciones "Instrucciones de mezcla" y "Colocación en el conducto radicular".
Advertencias y precauciones de uso
Queda a criterio del médico elegir el producto de acuerdo con la condición clínica 
del paciente y las prácticas endodónticas actuales.
Precauciones de uso
Una vez abierto, utilice el polvo en los 6 meses siguientes.
Una vez abierto, debe utilizarse inmediatamente el líquido contenido en un 
envase monodosis.
Utilice los envases de líquido monodosis en un plazo de 3 meses una vez abiertos.
Advertencias
• No utilice la pasta mezclada en varios pacientes para evitar la contaminación 

cruzada.
• La longitud de trabajo en el conducto radicular no debe superar los 2 mm del 

ápice radiológico para evitar la extrusión apical.
• El dispositivo puede causar irritación ocular o quemaduras en la piel. No manipule 

el dispositivo sin el equipo de protección individual adecuado.

• Utilice un dique de goma para garantizar que el cemento no esté en contacto 
con la mucosa o para que el paciente no se lo trague.

• Utilice la cuchara facilitada con BioRootTM RCS. De lo contrario, no están 
garantizadas las especificaciones técnicas y ello puede ocasionar el fracaso 
de la intervención de endodoncia.

• No use polvo de BioRootTM RCS con otro líquido que no sea BioRootTM RCS. 
De lo contrario, no están garantizadas las especificaciones técnicas y ello 
puede ocasionar el fracaso de la intervención de endodoncia.

• Utilice la proporción recomendada de líquido/polvo. De lo contrario, no están 
garantizadas las especificaciones técnicas y ello puede ocasionar el fracaso 
de la intervención de endodoncia.

• No utilice una técnica de obturación caliente. De lo contrario, no están garantizadas 
las especificaciones técnicas y ello puede ocasionar el fracaso de la intervención 
de endodoncia.

• El uso de BioRootTM RCS sin puntos de gutapercha pone en peligro las 
intervenciones de endodoncia y retratamiento. 

Efectos secundarios 
Posible hipersensibilidad a BioRootTM RCS.
Eliminación
No hay recomendaciones específicas.
Almacenamiento
No se debe conservar a una temperatura superior a 30 °C; proteger de la humedad.
Presentación
Equipo de montaje para 35 aplicaciones, que contiene:
• 35 envases monodosis de 0,25 ml de líquido, divididos en 7 hojas
• 1 frasco de 15 g de polvo
• 1 cuchara dosificadora
Solo para uso profesional dental

de
Zusammensetzung
Weißes bis grauweißes Pulver, bestehend aus Tricalciumsilicat, Zirkoniumoxid 
und Povidon.
Klare und farblose Lösung aus Calciumchlorid und Polycarboxylat.
Vorgesehene Verwendung
Permanente Wurzelkanalversiegelung
Klinischer Nutzen
Erhaltung der Zahnfunktion
Vorgesehene Patientenpopulation
Permanente und reife Zähne
Hinweise für den Gebrauch
Permanente Wurzelkanalfüllung in Kombination mit Guttaperchaspitzen bei 
entzündeter oder nekrotischer Pulpa.
Permanente Wurzelkanalfüllung in Kombination mit Guttaperchaspitzen nach 
einem Revisionsverfahren.
BioRootTM RCS ist für Verfahren unter Verwendung der Einstifttechnik oder der 
kalten lateralen Kondensation geeignet.
Gegenanzeigen
Überempfindlichkeit gegen einen der Inhaltsstoffe
Unreife oder Milchzähne
Leistungsmerkmale
Technische Leistung
Hermetische Versiegelung des Wurzelkanals.
Technische Spezifikation 
Aushärtezeit von 45 Minuten bis 4 Stunden für eine ausreichende Arbeitszeit.
Röntgensichtbar, nicht färbend, formstabil, nicht löslich in Flüssigkeiten, haftet 
an mineralisierten Geweben und Guttapercha. 
Eigenschaften
• BioRootTM RCS ist hochgradig biokompatibel und reduziert das Risiko einer 

unerwünschten Gewebereaktion.
• BioRootTM RCS kristallisiert beim Abbinden und schafft eine hermetische 

Versiegelung innerhalb der Dentintubuli.
• BioRootTM RCS fördert die Mineralisierung der Dentinstruktur und begünstigt 

den physiologischen Knochenbildungsprozess. BioRootTM RCS schafft daher 
ein günstiges Umfeld für die periapikale Heilung.

• BioRootTM RCS unterdrückt das Bakterienwachstum.
• BioRootTM RCS lässt sich leicht aus dem Wurzelkanal entfernen, wenn eine 

Revision erforderlich ist.
Klinische Leistung
Permanente Wurzelkanalobturation von reifen Zähnen.
Erwartete Lebensdauer
Mindestens 5 Jahre.
Anweisungen zum Anmischen
1. Lockern Sie das Pulver auf, indem Sie die Flasche mit dem Pulver zweimal 

umdrehen, und öffnen Sie die Flasche.
2. Entnehmen Sie mit dem mitgelieferten Löffel einen gestrichenen Löffel Pulver 

und geben Sie es auf den Mischblock.
3. Lösen Sie einen Einzeldosisbehälter mit Flüssigkeit ab. Drehen Sie die 

Kappe zum Öffnen. Geben Sie durch konstanten Druck 5 Tropfen aus dem 
Einzeldosisbehälter auf den Mischblock.

4. Rühren Sie das Pulver nach und nach in die Flüssigkeit ein, bis eine glatte 
Paste entsteht (etwa 60 Sekunden). Die Mischung muss unmittelbar vor dem 
Gebrauch zubereitet werden.

5. Verschließen Sie die Flasche mit dem Pulver nach jedem Gebrauch schnell 
und fest.

6. Spülen und reinigen Sie die Instrumente sofort, um alle Materialreste zu 
entfernen.

Einbringen in den Wurzelkanal
1. Führen Sie die Reinigung und Formung des Wurzelkanals nach den 

Standardverfahren der Endodontie durch.
2. Wählen Sie einen standardisierten Guttapercha-Meisterstift aus und prüfen 

Sie, ob die Arbeitslänge gut passt.
3. Spülen Sie mit steriler Kochsalzlösung, um Reste der Spülflüssigkeit zu 

beseitigen, und trocknen Sie die Stelle, ohne den Wurzelkanal vollständig 
zu dehydrieren.

4. Bereiten Sie BioRootTM RCS gemäß den oben genannten Anweisungen zum 
Anmischen zu.

5. Tragen Sie eine Schicht BioRootTM RCS mit einer Papierspitze oder einer 
Guttaperchaspitze auf die Kanalwände auf.

6. Schließen Sie die Obturation ab, indem Sie den zuvor mit BioRootTM RCS 
beschichteten Guttapercha-Meisterstift (Einstifttechnik) oder mehrere beschichtete 
Guttaperchaspitzen (laterale Kondensation) einbringen.

7. Es wird empfohlen Röntgenaufnahmen anzufertigen, um sicherzustellen, 
dass die Wurzelkanäle vollständig gefüllt sind und dass die Arbeitslänge 
nicht näher als 2 mm an den Apex heranreicht. 

8. Trennen Sie die überstehende Guttapercha mit einem erwärmten Instrument ab.
9. Führen Sie die provisorische Restauration mit einem beliebigen Füllmaterial 

für die provisorische Versorgung durch.
10. Wenn eine spätere Einbringung erforderlich ist, sollte diese nach der vollständigen 

Aushärtung von BioRootTM RCS erfolgen, d. h. zwischen 1 Woche und 1 Monat.
Revisionsverfahren
Entfernen Sie die vorhandene Versiegelung (BioRootTM RCS oder ein anderer 
Sealer) mit herkömmlichen Techniken. Befolgen Sie dann die in den Abschnitten 

„Anweisungen zum Anmischen“ und „Einbringen in den Wurzelkanal“ beschriebenen 
Anweisungen.
Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen für den Gebrauch
Es liegt im Ermessen des Behandlers, das Produkt entsprechend dem klinischen 
Zustand des Patienten und der aktuellen endodontischen Praxis auszuwählen.
Vorsichtsmaßnahmen für den Gebrauch
Pulver innerhalb von 6 Monaten nach Anbruch verbrauchen.
Die Flüssigkeit in den Einzeldosisbehältern muss sofort nach dem Öffnen 
verwendet werden.
Die 5 Einzeldosisbehälter mit Flüssigkeit innerhalb von 3 Monaten nach Öffnen 
des Folienbeutels verbrauchen.
Warnhinweise
• Verwenden Sie die angemischte Paste nicht bei mehreren Patienten, um eine 

Kreuzkontamination zu vermeiden.
• Die Arbeitslänge im Wurzelkanal darf nicht näher als 2 mm an den radiologischen 

Apex heranreichen, um eine apikale Überpressung zu vermeiden.
• Das Produkt kann Augenreizungen und Hautverätzungen verursachen. Produkt 

nicht ohne geeignete persönliche Schutzausrüstung handhaben.
• Verwenden Sie einen Kofferdam, um sicherzustellen, dass der Zement nicht 

mit der Schleimhaut in Kontakt kommt oder verschluckt wird.
• Verwenden Sie den mit BioRootTM RCS mitgelieferten Löffel. Andernfalls können 

die technischen Eigenschaften nicht garantiert werden, und das endodontische 
Verfahren kann fehlschlagen.

• Verwenden Sie BioRootTM RCS Pulver nicht mit einer anderen Flüssigkeit als 
BioRootTM RCS Flüssigkeit. Andernfalls können die technischen Eigenschaften 
nicht garantiert werden, und das endodontische Verfahren kann fehlschlagen.

• Wenden Sie das empfohlene Flüssigkeit-Pulver-Mischungsverhältnis an. 
Andernfalls können die technischen Eigenschaften nicht garantiert werden, 
und das endodontische Verfahren kann fehlschlagen.

• Verwenden Sie keine warme Obturationstechnik. Andernfalls können die 
technischen Eigenschaften nicht garantiert werden, und das endodontische 
Verfahren kann fehlschlagen.

• Die Verwendung von BioRootTM RCS ohne Guttaperchaspitzen kann zum 
Versagen des Endodontie- oder Revisionsverfahrens führen.

Nebenwirkungen 
Mögliche Überempfindlichkeit gegen BioRootTM RCS
Entsorgung
Keine spezifischen Empfehlungen.
Lagerung
Nicht über 30 °C lagern, vor Feuchtigkeit schützen.
Handelsform
Set für 35 Anwendungen, bestehend aus:
• 35 Einzeldosisbehältern mit 0,25 ml Flüssigkeit, verpackt in 7 Folienbeuteln
• 1 Flasche mit 15 g Pulver
• 1 Messlöffel
Nur für den professionellen zahnärztlichen Gebrauch
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Composizione
Polvere bianca-grigia composta da silicato tricalcico, ossido di zirconio e povidone.
Soluzione chiara e incolore di cloruro di calcio e policarbossilato.
Uso previsto
Sigillatore permanente del canale radicolare
Beneficio clinico
Preservazione della funzionalità del dente.
Popolazione prevista
Denti permanenti e maturi
Indicazioni d’uso
Riempimento permanente del canale radicolare in combinazione con le punte 
di gutta-perca in caso di polpa infiammata o necrotica.
Riempimento permanente del canale radicolare in combinazione con le punte 
di gutta-perca in seguito a ritrattamento.
BioRootTM RCS è adatto per l’uso in tecnica a singolo cono o condensazione 
laterale fredda.
Controindicazioni
Ipersensibilità a uno dei componenti
Denti immaturi o temporanei
Caratteristiche prestazionali
Prestazione tecnica
Sigillare ermeticamente il canale radicolare.
Specifiche tecniche 
Il tempo di indurimento da 45 minuti a 4 ore consente un tempo di lavoro sufficiente.
Radiopaco, non colorante, dimensionalmente stabile, non solubile nei fluidi, 
adesione ai tessuti mineralizzati e gutta-perca. 
Proprietà
• BioRootTM RCS è altamente biocompatibile e riduce il rischio di reazioni avverse 

dei tessuti.
• La cristallizzazione di BioRootTM RCS crea una sigillatura stretta all’interno 

dei tubuli dentinici.
• BioRootTM RCS favorisce la mineralizzazione della struttura dentina e facilita il 

processo osseo fisiologico. BioRootTM RCS crea quindi un ambiente favorevole 
per la guarigione periapicale.

• BioRootTM RCS limita la propagazione batterica.
• BioRootTM RCS può essere facilmente rimosso dal canale radicolare se è 

necessario un ritrattamento.
Prestazione clinica
Otturazione permanente del canale radicolare dei denti maturi.
Durata prevista
Almeno 5 anni
Istruzioni per la miscelazione
1. Aerare la polvere rivoltando il flacone di polvere per due volte e aprire.
2. Utilizzando il misurino fornito nella confezione, prendere un cucchiaio di 

polvere livellato e trasferirlo nel blocchetto di miscelazione.
3. Staccare un contenitore monodose di liquido. Torcere il cappuccio per aprirlo. 

Depositare 5 gocce dal contenitore monodose sul blocchetto di miscelazione 
senza rilasciare la pressione.

4. Aggiungere gradualmente la polvere al liquido e mescolare fino ad ottenere 
una pasta liscia (circa 60 secondi). La miscela deve essere preparata 
immediatamente prima dell’uso.

5. Chiudere il flacone di polvere saldamente e rapidamente dopo ogni uso
6. Risciacquare e pulire immediatamente gli strumenti per rimuovere qualsiasi 

materiale residuo.
Inserimento nel canale radicolare
1. Eseguire la procedura di pulitura e modellazione del canale radicale utilizzando 

le procedure endodontiche standard.
2. Selezionare il cono master di gutta-perca standardizzato e verificare che si 

adatti perfettamente alla lunghezza operativa.
3. Pulire con soluzione salina sterile per rimuovere eventuali resti di irrigante 

e asciugare senza disidratare completamente il canale radicale
4. Preparare BioRootTM RCS in base alle istruzioni di miscelazione sopra 

menzionate.
5. Applicare un rivestimento di BioRootTM RCS sulle pareti del canale utilizzando 

una punta di carta o di gutta-perca.

6. Completare l’otturazione inserendo il cono master gutta-percha precedentemente 
rivestito con BioRootTM RCS (tecnica a cono singolo) o più punte gutta-perca 
rivestite (tecnica di condensazione laterale).

7. Si raccomanda di effettuare delle radiografie per assicurarsi che i canali 
radicali siano stati completamente riempiti e che la lunghezza operativa non 
superi 2 mm dall’apice. 

8. Utilizzare uno strumento caldo per tagliare la gutta-percha sporgente.
9. Eseguire il restauro temporaneo utilizzando qualsiasi materiale per otturazione 

temporanea.
10. Se è necessario un riposizionamento, deve essere eseguito dopo il completo 

indurimento di BioRootTM RCS, ovvero tra 1 settimana e 1 mese.
Procedura di ritrattamento
Rimuovere il sigillante esistente (BioRootTM RCS o un altro sigillante) utilizzando 
tecniche di rimozione convenzionali. Seguire le istruzioni fornite nelle sezioni 
“Istruzioni di miscelatura” e “Posizionamento nel canale radicolare”.
Avvertenze e precauzioni per l’uso
È a discrezione del medico scegliere il prodotto in base alla condizione clinica 
del paziente e alle attuali pratiche endodontiche.
Precauzioni per l’uso
Usare la polvere entro 6 mesi dalla prima apertura.
Il liquido contenuto in recipienti monodose deve essere utilizzato immediatamente 
dopo l’apertura.
Usare i 5 contenitori liquidi monodose entro 3 mesi dalla prima apertura del foglio.
Avvertenze
• Non utilizzare la pasta miscelata su più pazienti per evitare contaminazioni 

crociate.
• La lunghezza operativa nel canale radicolare non deve superare i 2 mm dall’apice 

radiologico per evitare un’estrusione apicale.
• Il dispositivo può causare irritazione agli occhi e ustioni cutanee. Non manipolare 

il prodotto senza l’appropriato dispositivo di protezione personale.
• Utilizzare una diga di gomma per assicurarsi che il cemento non entri a contatto 

con la mucosa o che venga ingoiato.
• Utilizzare il misurino fornito con BioRootTM RCS. In caso contrario, le specifiche 

tecniche non sono garantite e possono portare al fallimento della procedura 
endodontica.

• Non utilizzare la polvere BioRootTM RCS con un liquido diverso dal liquido 
BioRootTM RCS. In caso contrario, le specifiche tecniche non sono garantite e 
possono portare al fallimento della procedura endodontica.

• Utilizzare il rapporto liquido/polvere raccomandato. In caso contrario, le specifiche 
tecniche non sono garantite e possono portare al fallimento della procedura 
endodontica.

• Non utilizzare una tecnica di otturazione a caldo. In caso contrario, le specifiche 
tecniche non sono garantite e possono portare al fallimento della procedura 
endodontica.

• L’utilizzo di BioRootTM RCS senza punte gutta-perca mette a repentaglio le 
procedure endodontiche e di ritrattamento.

Effetti indesiderati 
Possibile ipersensibilità a BioRootTM RCS
Smaltimento
Nessuna raccomandazione specifica
Conservazione
Non conservare al di sopra dei 30 °C; proteggere dall’umidità.
Presentazione
Kit di assemblaggio per 35 applicazioni, contenente:
• 35 contenitori monodose di liquido 0,25 ml suddivisi in 7 fogli
• 1 flacone da 15 g di polvere
• 1 misurino
Solo per uso professionale dentistico

pt
Composição
Pó branco a branco acinzentado composto por silicato de tricálcio, óxido de 
zircónio e povidona.
Solução límpida e incolor de cloreto de cálcio e policarboxilato.
Utilização prevista
Vedante de canal de raiz permanente
Benefício clínico
Preservação da funcionalidade do dente
População prevista
Dentes permanentes e adultos
Indicações de utilização
Enchimento permanente do canal radicular em combinação com pontos guta-
percha em caso de polpa inflamada ou necrótica.
Enchimento permanente do canal radicular em combinação com pontos guta-
percha após um procedimento de novo tratamento.
BioRootTM RCS é adequado para uso em técnica de cone único ou condensação 
lateral a frio.
Contraindicação
Hipersensibilidade a um dos componentes
Dentes imaturos ou temporários
Características do desempenho
Desempenho técnico
Selar hermeticamente o canal radicular.
Especificação Técnica 
Regulação do tempo de 45 minutos para 4 horas, permitindo um tempo de 
trabalho suficiente.
Radiopaco, não corante, dimensionalmente estável, não solúvel em fluidos, 
aderência a tecidos mineralizados e guta-percha. 
Propriedades
• BioRootTM RCS é altamente biocompatível e reduz o risco de reações adversas 

nos tecidos.
• A cristalização do BioRootTM RCS cria um selo apertado dentro dos túbulos 

de dentina.
• BioRootTM RCS promove a mineralização da estrutura da dentina e facilita 

o processo fisiológico do osso. BioRootTM RCS cria, portanto, um ambiente 
favorável para a cura periapical.

• BioRootTM RCS limita a propagação bacteriana.
• BioRootTM RCS pode ser facilmente removido do canal radicular se for necessário 

um novo tratamento.
Desempenho clínico
Obturação permanente do canal radicular de dentes adultos.
Vida útil esperada
Pelo menos 5 anos.
Instruções de mistura
1. Areje o pó invertendo o frasco de pó duas vezes e abra o frasco.
2. Usando a colher fornecida na caixa, pegue uma colher nivelada de pó e 

transfira-a para a almofada de mistura.
3. Libertar um frasco de líquido de dose única. Rode a tampa para abrir. Deposite 

5 gotas do recipiente para dose única na almofada de mistura sem libertar 
a pressão.

4. Adicione gradualmente o pó ao líquido e misture até obter uma pasta suave 
(cerca de 60 segundos). A mistura deve ser preparada imediatamente antes 
da utilização.
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5. Feche o frasco de pó firme e rapidamente após cada utilização
6. Enxague imediatamente e limpe os instrumentos para remover qualquer material residual.
Colocação no canal radicular
1. Execute o procedimento de limpeza e modelagem do canal radicular usando procedimentos 

endodônticos padrão.
2. Selecione o cone mestre gutta-percha padronizado e verifique se ele se encaixa 

perfeitamente no comprimento de trabalho.
3. Enxaguar com solução salina estéril para remover restos de irrigadora e secar sem 

desidratação completa do canal radicular
4. Prepare o BioRootTM RCS de acordo com as instruções de mistura mencionadas acima.
5. Aplique um revestimento de BioRootTM RCS nas paredes do canal usando um ponto 

de papel ou o ponto gutta-percha.
6. Completar a obturação inserindo o cone mestre gutta-percha previamente revestido 

com BioRootTM RCS (técnica de cone único) ou vários pontos gutta-percha revestidos 
(técnica de condensação lateral).

7. Recomenda-se fazer raios-X para garantir que os canais radiculares foram completamente 
preenchidos e que o comprimento de trabalho não exceda 2 mm do vértice. 

8. Use um instrumento quente para cortar a guta-percha saliente.
9. Realizar a restauração temporária usando qualquer material de enchimento temporário.
10. Se for necessária uma pós-colocação, esta deve ser realizada após o endurecimento 

completo do BioRootTM RCS, ou seja, entre 1 semana e 1 mês.
Procedimento de novo tratamento
Remova o selador existente (BioRootTM RCS ou outro selador) usando técnicas convencionais 
de remoção. Em seguida, siga as instruções dadas nas secções “Instruções de mistura” 
e “Colocação no canal radicular”.
Advertências e precauções de utilização
Fica ao critério do médico escolher o produto de acordo com a condição clínica do 
paciente e as práticas endodônticas atuais.
Precauções de utilização
Utilize o pó no prazo de 6 meses após a primeira abertura.
O líquido em recipientes para dose única deve ser utilizado imediatamente após a abertura.
Utilizar os 5 frascos de líquido de dose única no prazo de 3 meses após a primeira 
abertura da película.
Advertências
• Não utilize a mistura da pasta em vários doentes para evitar contaminação cruzada.
• O comprimento do trabalho no canal radicular não deve exceder 2 mm do ápice radiológico 

para evitar extrusão apical.
• O dispositivo pode causar irritação ocular e queimadura cutânea. Não manipular o 

dispositivo sem o equipamento de proteção individual adequado.
• Use uma barreira de borracha para assegurar que o cimento não está em contacto 

com a mucosa ou que é ingerido.
• Use a colher fornecida com o BioRootTM RCS. Caso contrário, as especificações técnicas 

não são garantidas e poderão levar ao fracasso do procedimento endodôntico.
• Não use o pó BioRootTM RCS com outro líquido que não seja o líquido BioRootTM

RCS. Caso contrário, as especificações técnicas não são garantidas e podem levar 
ao fracasso do procedimento endodôntico.

• Utilizar a proporção recomendada de líquido/pó. Caso contrário, as especificações 
técnicas não são garantidas e poderão levar ao fracasso do procedimento endodôntico.

• Não utilize uma técnica de obturação quente. Caso contrário, as especificações técnicas 
não são garantidas e poderão levar ao fracasso do procedimento endodôntico.

• A utilização do BioRootTM RCS sem pontos de guta-percha compromete  os procedimentos 
endodônticos e de novo tratamento.

Efeitos secundários 
Possível hipersensibilidade ao BioRootTM RCS
Eliminação
Sem recomendações específicas
Armazenamento
Não armazenar a uma temperatura superior a 30 °C; proteger da humidade.
Apresentação
Kit de montagem para 35 aplicações, contendo:
• 35 recipientes para dose única com 0,25 ml de líquido dividido em 7 folhas
• 1 frasco de 15 g de pó
• 1 colher-medida
Apenas para uso dentário profissional
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Samenstelling
Wit tot grijswit poeder bestaande uit tricalciumsilicaat, zirkoniumoxide en povidon.
Heldere en kleurloze oplossing van calciumchloride en polycarboxylaat.
Beoogd gebruik
Permanente wortelkanaalafdichting
Klinisch voordeel
Behoud van de functionaliteit van de tand.
Beoogde populatie
Blijvende en volwassen tanden
Indicaties voor het gebruik
Permanente wortelkanaalvulling in combinatie met guttapercha-punten in geval van 
ontstoken of necrotische pulpa.
Permanente wortelkanaalvulling in combinatie met guttapercha-punten na een 
herbehandelingsprocedure.
BioRootTM RCS is geschikt voor gebruik in de techniek met enkele conus of koude laterale 
condensatie.
Contra-indicaties
Overgevoeligheid voor een van de componenten
Onvolgroeide of tijdelijke tanden
Prestatie-eigenschappen
Technische prestaties
Sluit het wortelkanaal hermetisch af.
Technische kenmerken 
Uithardingstijd van 45 minuten tot 4 uur voor voldoende werktijd.
Radiopaak, geeft geen kleur af, dimensioneel stabiel, niet oplosbaar in vloeistoffen, hecht 
aan gemineraliseerd weefsel en guttapercha. 
Eigenschappen
• BioRootTM RCS is zeer biocompatibel en vermindert het risico op ongewenste weefselreacties.
• De kristallisatie van BioRootTM RCS creëert een hechte afsluiting binnen de dentinekanaaltjes.
• BioRootTM RCS bevordert de mineralisatie van de dentinestructuur en vergemakkelijkt 

het fysiologische botproces. BioRootTM RCS creëert daarom een gunstige omgeving 
voor periapicale genezing.

• BioRootTM RCS beperkt de verspreiding van bacteriën.
• BioRootTM RCS kan gemakkelijk uit het wortelkanaal worden verwijderd als een 

herbehandeling nodig is.
Klinische prestatie
Permanente wortelkanaalobturatie van volgroeide tanden.
Verwachte levensduur
Minstens 5 jaar.
Menginstructies
1. Doorlucht het poeder door de fles met poeder tweemaal om te draaien en open 

daarna de fles.
2. Neem met behulp van de bijgeleverde lepel een afgestreken lepel poeder en breng 

dit over op het mengkussen.
3. Open een enkele dosering met vloeistof. Draai de dop om te openen. Doe vijf druppels uit 

de verpakking van de enkele dosering op het mengkussen met behoud van continue druk.

4. Voeg het poeder geleidelijk aan de vloeistof toe en meng tot een gladde pasta (ongeveer 
60 seconden). Het mengsel moet onmiddellijk alvorens gebruik worden bereid.

5. Sluit de fles met poeder goed en snel na elk gebruik
6. Spoel en reinig de instrumenten onmiddellijk om eventueel restmateriaal te verwijderen.
Plaatsing in het wortelkanaal
1. Voer de wortelkanaalreiniging en -vormingsprocedure uit volgens de standaard 

endodontische procedures.
2. Kies een gestandaardiseerde guttapercha-hoofdconus en controleer of deze goed 

past bij de werklengte.
3. Spoel met een steriele zoutoplossing om eventuele resten irrigant te verwijderen en 

droog zonder het wortelkanaal volledig uit te drogen
4. Bereid BioRootTM RCS volgens de hierboven vermelde menginstructies.
5. Breng een laag BioRootTM RCS aan op de kanaalwanden met behulp van een papieren 

punt of de guttapercha-punt.
6. Voltooi de obturatie door het inbrengen van de guttapercha-hoofdconus die eerder 

gecoat was met BioRootTM RCS (techniek met enkele conus) of meerdere gecoate 
guttapercha-punten (laterale condensatietechniek).

7. Het wordt aanbevolen om röntgenfoto’s te maken om er zeker van te zijn dat wortelkanalen 
grondig gevuld zijn en dat de werklengte niet meer dan 2 mm vanaf de apex bedraagt. 

8. Gebruik een heet instrument om de uitstekende guttapercha door te snijden.
9. Voer de tijdelijke restauratie uit met een tijdelijk vulmateriaal.
10. Indien een post-plaatsing nodig is, moet deze worden uitgevoerd nadat BioRootTM

RCS volledig is uitgehard, d.w.z. tussen 1 week en 1 maand.
Procedure voor herbehandeling
Verwijder het bestaande afdichtmiddel (BioRootTM RCS of een ander afdichtmiddel) met 
behulp van conventionele verwijderingstechnieken. Volg daarna de instructies in de 
rubrieken "Menginstructies" en "Plaatsing in het wortelkanaal".
Waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen voor het gebruik
Het is aan de arts om het product te kiezen op basis van de klinische toestand van de 
patiënt en de huidige endodontische praktijken.
Voorzorgsmaatregelen voor het gebruik
Gebruik het poeder binnen 6 maanden na eerste opening.
Vloeistoffen in verpakkingen met enkele dosering moeten onmiddellijk na opening worden 
gebruikt.
Gebruik de vijf verpakkingen met de enkele doseringen met vloeistof binnen zes maanden 
na de eerste opening van de folie.
Waarschuwingen
• Gebruik de gemengde pasta niet bij meerdere patiënten om kruisbesmetting te voorkomen.
• De werklengte in het wortelkanaal mag niet meer dan 2 mm vanaf de radiologische 

apex bedragen om apicale extrusie te voorkomen.
• Het apparaat kan oogirritatie en brandwonden aan de huid veroorzaken. Het apparaat 

niet manipuleren zonder geschikte persoonlijke beschermingsmiddelen.
• Gebruik een rubberdam om ervoor te zorgen dat het cement niet in contact komt met 

de mucosa of wordt ingeslikt.
• Gebruik de lepel die bij BioRootTM RCS wordt geleverd. Anders zijn de technische 

specificaties niet gewaarborgd en kunnen zij leiden tot het mislukken van de endodontische 
procedure.

• Gebruik BioRootTM RCS Powder (poeder) niet met een andere vloeistof dan BioRootTM

RCS Liquid. Anders zijn de technische specificaties niet gewaarborgd en kunnen zij 
leiden tot het mislukken van de endodontische procedure.

• Gebruik de aanbevolen verhouding vloeistof/poeder. Anders zijn de technische specificaties 
niet gewaarborgd en kunnen zij leiden tot het mislukken van de endodontische procedure.

• Gebruik geen warme techniek obturatie. Anders zijn de technische specificaties niet 
gewaarborgd en kunnen zij leiden tot het mislukken van de endodontische procedure.

• Het gebruik van BioRootTM RCS zonder guttapercha-punten brengt endodontische en 
herbehandelingsprocedures in gevaar.

Bijwerkingen 
Mogelijke overgevoeligheid voor BioRootTM RCS
Verwijdering
Geen specifieke aanbevelingen
Bewaren
Niet bewaren boven 30 °C; beschermen tegen vocht.
Presentatie
Montageset voor 35 toepassingen, bestaande uit:
• 35 verpakkingen met enkele dosering van 0,25 ml vloeistof, verdeeld over zeven folies
• één flesje met 15 g poeder
• één maatlepel
Alleen voor professioneel tandheelkundig gebruik
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Skład
Proszek w kolorze od białego do szarawego, w którego skład wchodzą krzemian trójwapniowy, 
tlenek cyrkonu oraz powidon.
Czysty, bezbawny roztwór chlorku wapnia i olikarboksylanu.
Przeznaczenie
Trwały uszczelniacz kanałów korzeniowych
Korzyści kliniczne
Zachowanie funkcji zębów
Docelowa populacja pacjentów
Zęby stałe i dojrzałe
Wskazania
Trwałe wypełnianie kanałów korzeniowych w połączeniu z ćwiekami gutaperkowymi w 
przypadku stanu zapalnego lub martwicy miazgi.
Trwałe wypełnianie kanałów korzeniowych w połączeniu z ćwiekami gutaperkowymi w 
następstwie ponowienia zabiegu.
BioRootTM RCS sprawdza się zarówno w przypadku metody pojedynczej gutaperki, jak i 
metody kondensacji bocznej zimnej gutaperki.
Przeciwwskazania
Nadwrażliwość na którykolwiek ze składników produktu.
Zęby niedojrzałe lub mleczne
Specyfikacja produktu
Parametry techniczne
Uszczelnia kanały korzeniowe.
Specyfikacja techniczna 
Czas wiązania od 45 min do 4 godzin zapewniający odpowiedni czas pracy.
Posiada właściwości radiocieniujące, nie plami, jest stabilny wymiarowo, nierozpuszczalny 
w płynach, przylega do mineralizowanych tkanek i gutaperki. 
Właściwości
• BioRootTM RCS to wyrób wysoce biokompatybilny, który ogranicza ryzyko niepożądanego 

odczynu tkankowego.
• BioRootTM RCS powoduje krystalizację, która szczelnie zamyka kanaliki zębinowe.
• BioRootTM RCS wspomaga proces mineralizacji struktury zębiny oraz fizjologicznego 

gojenia kości. Tym samym BioRootTM RCS tworzy warunki sprzyjające leczeniu tkanek 
okołowierzchołkowych.

• BioRootTM RCS ogranicza namnażanie się bakterii.
• Jeśli konieczne będzie powtórzenie zabiegu, wyrób BioRootTM RCS można łatwo wyjąć 

z kanału korzeniowego.
Działanie kliniczne
Trwałe wypełnienie kanałów korzeniowych dojrzałych zębów stałych.
Przewidywany okres użytkowania
Co najmniej 5 lat
Zalecenia dotyczące mieszania
1. Nawietrzyć proszek, dwukrotnie odwracając butelkę, a następnie otworzyć butelkę.

2. Za pomocą łyżki dołączonej do zestawu nabrać płaską łyżkę proszku i wsypać na 
podkładkę do mieszania.

3. Wyjąć opakowanie z pojedynczą dawką płynu. Otworzyć, przekręcając nakrętkę. 
Wylać 5 kropel z opakowania z pojedynczą dawką płynu na podkładkę do mieszania, 
cały czas naciskając.

4. Stopniowo dodawać proszek do płynu i mieszać do uzyskania jednolitej pasty (około 
60 sekund). Mieszankę należy przygotować bezpośrednio przed użyciem.

5. Po każdym użyciu należy szybko i szczelnie zamknąć butelkę z proszkiem.
6. Bezzwłocznie opłukać i umyć przyrządy, aby usunąć wszelkie resztki materiału.
Umieszczanie w kanale korzeniowym
1. Oczyścić kanał korzeniowy i przejść do kształtowania z zastosowaniem standardowych 

procedur endodontycznych.
2. Wybrać standaryzowany ćwiek główny i sprawdzić, czy odpowiada głębokości wypełnienia.
3. Przepłukać jałową solą fizjologiczną w celu usunięcia wszelkich pozostałości środka 

płuczącego i osuszyć, nie usuwając całego płynu z kanału korzeniowego.
4. Przygotować BioRootTM RCS zgodnie z powyższą instrukcją mieszania.
5. Nałożyć wartswę BioRootTM RCS na ściany kanału za pomocą sączków papierowych 

lub ćwieków gutaperkowych.
6. Dokończyć wypełnianie, umieszczając główny ćwiek gutaperkowy wcześniej pokryty 

BioRootTM RCS (metoda pojedynczej gutaperki) lub kilka pokrytych ćwieków gutaperkowych 
(metoda kondensacji bocznej).

7. Zaleca się wykonywać prześwietlenia rentgenowskie mające na celu zagwarantowanie 
dokładnego wypełnienia kanałów korzeniowych i nie stosować głębokości wypełnienia 
wykraczającej więcej niż 2 mm poza wierzchołek. 

8. Przy użyciu ostrego przyrządu odciąć wystającą część ćwieku gutaperkowego.
9. Wykonać tymczasową odbudowę za pomocą dowolnego materiału do wypełnień 

tymczasowych.
10. Jeśli wymagane jest późniejsze umieszczenie, wykonać je po całkowitym stwardnieniu 

wyrobu BioRootTM RCS, np. po upływie od 1 tygodnia do 1 miesiąca.
Procedura powtarzania zabiegu
Usunąć znajdujący się w korzeniu uszczelniacz (BioRootTM RCS lub inny) za pomocą 
klasycznych metod. Następnie postępować zgodnie z instrukcjami podanymi w częściach 
„Zalecenia dotyczące mieszania” oraz „Umieszczanie w kanale korzeniowym”.
Ostrzeżenia i przestrogi dotyczące stosowania
To lekarz decyduje o wyborze produktu dostosowanego do stanu zdrowia pacjenta oraz 
praktyk stosowanych aktualnie w endodoncji.
Ostrzeżenia dotyczące użycia
Proszek zużyć w ciągu 6 miesięcy od otwarcia.
Płyn w opakowaniach z pojedynczą dawką należy zużyć natychmiast po otwarciu.
Wszystkie 5 opakowań z pojedynczą dawką płynu zużyć w ciągu 3 miesięcy od otwarcia 
woreczka.
Ostrzeżenia
• Aby nie dopuścić do skażenia krzyżowego, zmieszanej pasty nie należy stosować u 

więcej niż jednego pacjenta.
• Głębokość wypełnienia w kanale korzeniowym nie powinna wykraczać więcej niż 2 mm 

poza wierzchołek radiologiczny w celu uniknięcia ekstruzji wierzchołka.
• Wyrób może powodować podrażnienie oczu oraz poparzenia skóry. Nie obsługiwać 

urządzenia bez odpowiedniej odzieży ochronnej.
• Stosować koferdam w celu zagwarantowania, że cement nie będzie się stykać z błoną 

śluzową i nie zostanie połknięty.
• Stosować łyżkę stanowiącą część zestawu BioRootTM RCS. W przeciwnym razie nie 

można będzie zagwarantować parametrów technicznych produktu, co może skutkować 
niepowodzeniem zabiegu endodontycznego.

• Nie stosować preparatu BioRootTM RCS Powder w połączeniu z płynem innym niż 
BioRootTM RCS Liquid. W przeciwnym razie nie można będzie zagwarantować parametrów 
technicznych produktu, co może skutkować niepowodzeniem zabiegu endodontycznego.

• Stosować zalecane proporcje płynu/proszku. W przeciwnym razie nie można będzie 
zagwarantować parametrów technicznych produktu, co może skutkować niepowodzeniem 
zabiegu endodontycznego.

• Nie wypełniać kanałów ciepłą gutaperką. W przeciwnym razie nie można będzie 
zagwarantować parametrów technicznych produktu, co może skutkować niepowodzeniem 
zabiegu endodontycznego.

• Stosowanie wyrobu BioRootTM RCS bez ćwieków gutaperkowych może skutkować 
niepowodzeniem zabiegów endodontycznych oraz powtarzanych.

Skutki uboczne 
Prawdopodobieństwo nadwrażliwości na wyrób BioRootTM RCS
Utylizacja
Brak specjalnych zaleceń.
Przechowywanie
Nie przechowywać w temperaturze powyżej 30°C. Chronić przed wilgocią.
Zawartość opakowania
Zestaw do 35 zastosowań zawierający:
• 35 opakowań z pojedynczą dawką 0,25 ml płynu pakowanych w 7 woreczków.
• 1 butelkę zawierającą 15 g proszku
• 1 łyżkę do odmierzania
Produkt wyłącznie do profesjonalnego stosowania w praktyce dentystycznej
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Σύνθεση
Λευκή προς φαιόχρωμη κονία που αποτελείται από πυριτικό ασβέστιο, οξείδιο του 
ζιρκονίου και πολυβινυλική πυρρολιδόνη.
Διαυγές και άχρωμο διάλυμα χλωριούχου ασβεστίου και πολυκαρβοξυλικών οξέων.
Προβλεπόμενη χρήση
Φύραμα μόνιμης έμφραξης ριζικών σωλήνων
Κλινικό όφελος
Διατήρηση της λειτουργικότητας του δοντιού
Πληθυσμός-στόχος
Μόνιμα και ώριμα δόντια
Ενδείξεις χρήσης
Μόνιμη έμφραξη ριζικών σωλήνων σε συνδυασμό με κώνους γουταπέρκας όταν 
ο πολφός είναι ερεθισμένος ή νεκρωμένος.
Μόνιμη έμφραξη ριζικών σωλήνων σε συνδυασμό με κώνους γουταπέρκας μετά 
από επαναληπτική θεραπεία.
Το φύραμα έμφραξης ριζικών σωλήνων BioRootTM RCS είναι κατάλληλο για χρήση 
στην τεχνική μονού κώνου ή στην ψυχρή πλάγια συμπύκνωση.
Αντενδείξεις
Υπερευαισθησία σε οποιοδήποτε συστατικό
Ανώριμα ή προσωρινά δόντια
Χαρακτηριστικά επιδόσεων
Τεχνικές επιδόσεις
Ερμητική έμφραξη του ριζικού σωλήνα.
Τεχνικές προδιαγραφές 
Ο χρόνος πήξης κυμαίνεται από 45 λεπτά έως 4 ώρες και είναι αρκετό διάστημα 
για την εκτέλεση της εργασίας.
Ακτινοσκιερό, δεν χρωματίζει, αδιάσταλτο, αδιάλυτο σε υγρά, προσφύεται σε 
μεταλλοποιημένους ιστούς και στη γουταπέρκα. 
Ιδιότητες
• Το φύραμα έμφραξης ριζικών σωλήνων BioRootTM RCS είναι εξαιρετικά βιοσυμβατό 

και μειώνει τον κίνδυνο εμφάνισης ανεπιθύμητων αντιδράσεων στους ιστούς.
• Tο φύραμα έμφραξης ριζικών σωλήνων BioRootTM RCS δημιουργεί έναν σφιχτό 

δακτύλιο εντός των οδοντικών σωληναρίων.
• Το φύραμα έμφραξης ριζικών σωλήνων BioRootTM RCS ευνοεί τη μεταλλοποίηση της 

οδοντινικής δομής και διευκολύνει τη φυσιολογική διαδικασία της οστεοποίησης. 

Κατ’ επέκταση, το φύραμα έμφραξης ριζικών σωλήνων BioRootTM RCS δημιουργεί 
ένα ευνοϊκό περιβάλλον για την περιακρορριζική επούλωση.

• Το φύραμα έμφραξης ριζικών σωλήνων BioRootTM RCS περιορίζει την εξάπλωση 
των βακτηρίων.

• Το φύραμα έμφραξης ριζικών σωλήνων BioRootTM RCS μπορεί να αφαιρεθεί από 
τον ριζικό σωλήνα, εάν είναι απαραίτητη η επαναληπτική θεραπεία.

Κλινικές επιδόσεις
Μόνιμη έμφραξη ριζικών σωλήνων για ώριμα δόντια.
Αναμενόμενη διάρκεια ζωής
Τουλάχιστον 5 χρόνια
Οδηγίες ανάμειξης
1. Αερίστε την κονία αναποδογυρίζοντας το φιαλίδιο της κονίας δύο φορές, και 

ανοίξτε το φιαλίδιο.
2. Με το κουταλάκι που παρέχεται με τη συσκευασία, πάρτε μια κοφτή κουταλιά 

κονίας και μεταφέρετέ τη στη βάση ανάμειξης.
3. Αποσυνδέστε τον περιέκτη υγρού μίας δόσης. Περιστρέψτε το πώμα για να ανοίξει. 

Αποθέστε 5 σταγόνες από τον περιέκτη μίας δόσης στη βάση ανάμειξης χωρίς 
να εκτονώσετε την πίεση.

4. Σταδιακά προσθέστε την κονία στο υγρό και αναμείξτε μέχρι να δημιουργηθεί 
μια απαλή πάστα (περίπου 60 δευτερόλεπτα). Το μείγμα πρέπει να δημιουργείται 
αμέσως πριν από τη χρήση.

5. Σφραγίστε καλά το φιαλίδιο κονίας αμέσως μετά από κάθε χρήση.
6. Πλύνετε και καθαρίστε αμέσως τα εργαλεία, για να απομακρύνετε τυχόν 

υπολειπόμενο υλικό.
Τοποθέτηση στον ριζικό σωλήνα
1. Ολοκληρώστε τη διαδικασία καθαρισμού και διαμόρφωσης του ριζικού σωλήνα 

ακολουθώντας τις τυπικές ενδοδοντικές διαδικασίες.
2. Επιλέξτε έναν τυποποιημένο βασικό κώνο γουταπέρκας και βεβαιωθείτε ότι 

εφαρμόζει ακριβώς στο μήκος της εργασίας.
3. Ξεπλύνετε με αποστειρωμένο αλατούχο διάλυμα για να απομακρύνετε τυχόν 

υπολείμματα έκπλυσης, και στεγνώστε χωρίς να αφυδατώσετε εντελώς τον 
ριζικό σωλήνα

4. Προετοιμάστε το φύραμα έμφραξης ριζικών σωλήνων BioRootTM RCS σύμφωνα 
με τις παραπάνω οδηγίες ανάμειξης.

5. Εφαρμόστε μια στρώση φυράματος έμφραξης ριζικών σωλήνων BioRootTM RCS 
στα τοιχώματα του ριζικού σωλήνα είτε με τη χρήση κώνου απορροφητικού 
χάρτου είτε με κώνο γουταπέρκας.

6. Ολοκληρώστε την έμφραξη εισαγάγοντας τον βασικό κώνο γουταπέρκας που 
επικαλύψατε με το φύραμα έμφραξης ριζικών σωλήνων BioRootTM RCS (τεχνική 
μονού κώνου) ή με αρκετούς επικαλυμμένους κώνους γουταπέρκας (τεχνική 
πλάγιας συμπύκνωσης).

7. Συνιστάται η λήψη ακτινογραφίας για να βεβαιωθείτε ότι οι ριζικοί σωλήνες 
έχουν εμφραχθεί πλήρως και ότι το μήκος της εργασίας δεν ξεπερνά τα 2 mm 
από το ακρορρίζιο. 

8. Χρησιμοποιήστε ένα καυτό εργαλείο για να κόψετε τη γουταπέρκα που προεξέχει.
9. Πραγματοποιήστε προσωρινή αποκατάσταση χρησιμοποιώντας προσωρινό 

εμφρακτικό υλικό.
10. Εάν απαιτείται τοποθέτηση σε δεύτερο χρόνο, θα πρέπει να εκτελείται μετά την 

πλήρη σκλήρυνση του φυράματος έμφραξης ριζικού σωλήνα BioRootTM RCS, δηλ. 
στο διάστημα μεταξύ 1 εβδομάδας και 1 μήνα.

Επαναληπτική θεραπεία
Αφαιρέστε το υπάρχον φύραμα έμφραξης (φύραμα έμφραξης ριζικού σωλήνα BioRootTM

RCS ή άλλο τύπο φυράματος) χρησιμοποιώντας συμβατικές τεχνικές αφαίρεσης. Στη 
συνέχεια, ακολουθήστε τις οδηγίες που δίνονται στις ενότητες «Οδηγίες ανάμειξης» 
and «Τοποθέτηση στον ριζικό σωλήνα».
Προειδοποιήσεις και προφυλάξεις κατά τη χρήση
Είναι στη διακριτική ευχέρεια του ιατρού να επιλέξει το προϊόν σύμφωνα με την 
κλινική εικόνα του ασθενή και τις τρέχουσες ενδοδοντικές πρακτικές.
Προφυλάξεις κατά τη χρήση
Χρησιμοποιήστε την κονία εντός 6 μηνών μετά το πρώτο άνοιγμα.
Το υγρό των περιεκτών μονής δόσης πρέπει να χρησιμοποιείται αμέσως μετά το άνοιγμα.
Χρησιμοποιήστε τους 5 περιέκτες υγρού μίας δόσης εντός 3 μηνών μετά το πρώτο 
άνοιγμα του μεταλλικού φύλλου.
Προειδοποιήσεις
• Για να αποφύγετε την επιμόλυνση, μην χρησιμοποιείτε την πάστα σε πολλούς ασθενείς.
• Το μήκος της εργασίας στον ριζικό σωλήνα δεν πρέπει να ξεπερνά τα 2 mm από 

το ακρορρίζιο, όπως αυτό απεικονίζεται στην ακτινογραφία, για να αποφευχθεί η 
ακρορριζική απώθηση.

• Το προϊόν μπορεί να προκαλέσει ερεθισμό στα μάτια και δερματικό έγκαυμα. Μην 
χειρίζεστε το προϊόν χωρίς τα κατάλληλα μέσα ατομικής προστασίας.

• Χρησιμοποιήστε ένα ελαστικό διάφραγμα για να εξασφαλίσετε ότι το υποκατάστατο 
της οδοντίνης δεν έρχεται σε επαφή με σάλιο ή ότι δεν έχει καταποθεί.

• Χρησιμοποιήστε το κουταλάκι που παρέχεται με το φύραμα έμφραξης ριζικών 
σωλήνων BioRootTM RCS. Σε αντίθετη περίπτωση, δεν μπορούμε να εγγυηθούμε τις 
επιδόσεις του προϊόντος και ενδεχομένως να αποτύχει η ενδοδοντική διαδικασία.

• Μην χρησιμοποιείτε την κονία φυράματος έμφραξης ριζικών σωλήνων BioRootTM RCS 
με άλλο υγρό εκτός του υγρού φυράματος έμφραξης ριζικών σωλήνων BioRootTM.
Σε αντίθετη περίπτωση, δεν μπορούμε να εγγυηθούμε τις επιδόσεις του προϊόντος 
και ενδεχομένως να αποτύχει η ενδοδοντική διαδικασία.

• Χρησιμοποιήστε τη συνιστώμενη αναλογία υγρού/κονίας. Σε αντίθετη περίπτωση, 
δεν μπορούμε να εγγυηθούμε τις επιδόσεις του προϊόντος και ενδεχομένως να 
αποτύχει η ενδοδοντική διαδικασία.

• Μην χρησιμοποιείτε τεχνική θερμής έμφραξης. Σε αντίθετη περίπτωση, δεν 
μπορούμε να εγγυηθούμε τις επιδόσεις του προϊόντος και ενδεχομένως να αποτύχει 
η ενδοδοντική διαδικασία.

• Η χρήση του φυράματος έμφραξης ριζικών σωλήνων BioRootTM RCS χωρίς κώνους 
γουταπέρκας στις ενδοδοντικές και επαναληπτικές θεραπείες έχει αμφίβολα 
αποτελέσματα.

Αντενδείξεις 
Πιθανή υπερευαισθησία στο φύραμα έμφραξης ριζικών σωλήνων BioRootTM RCS
Απόρριψη
Δεν υπάρχει συγκεκριμένη σύσταση.
Φύλαξη
Μην φυλάσσετε σε θερμοκρασίες άνω των 30°C. Προφυλάξτε από την υγρασία.
Παρουσίαση
Κιτ συναρμολόγησης για 35 εφαρμογές, που περιέχει:
• 35 περιέκτες μονής δόσης υγρού 0,25 mL σε ατομικές συσκευασίες των 7 μεταλλικών 

φύλλων
• 1 φιαλίδιο κονίας 15 g
• 1 κουταλάκι μέτρησης
Μόνο για επαγγελματική οδοντιατρική χρήση
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Състав
Бял до сиво-бял на цвят прах, състоящ се от трикалциев силикат, циркониев оксид 
и повидон.
Чист и безцветен разтвор на калциев хлорид и поликарбоксилат.
Предназначение
Перманентен сийлър за коренов канал
Клинична полза
Запазване на функционалността на зъбите
Целева група
Постоянни и зрели зъби

Указания за употреба
Постоянен пълнеж на коренов канал в съчетание с гутаперкови щифтове, в случай 
на възпалена или некрозирала пулпа.
Постоянен пълнеж на коренов канал в съчетание с гутаперкови щифтове след 
процедура за повторно лечение.
BioRootTM RCS е подходящ за употреба при похват с централен щифт или студена 
латерална кондензация.
Противопоказания
Свръхчувствителност към един от компонентите
Незрели или временни зъби
Експлоатационни характеристики
Технически характеристики
Херметично затваря кореновия канал.
Технически спецификации 
Време за втвърдяване между 45 минути и 4 часа, което позволява достатъчно 
време за работа.
Рентгеноконтрастен, без оцветяване, стабилност на размерите, неразтворим във 
флуиди, прилепва към минерализирани тъкани и гутаперча. 
Свойства
• BioRootTM RCS е с висока степен на био-съвместимост и редуцира риска от нежелана 

реакция на тъканите.
• BioRootTM RCS кристализацията създава плътно уплътнение в рамките на дентиновите 

тубули.
• BioRootTM RCS подпомага минерализацията на дентиновата структура и улеснява 

костния физиологичен процес. По този начин BioRootTM RCS създава благоприятна 
среда за периапикален оздравителен процес.

• BioRootTM RCS ограничава разпространението на бактерии.
• BioRootTM RCS лесно може да бъде отстранен от кореновия канал, в случай че 

се налага лечение.
Клинични достижения
Перманентна обтурация на кореновия канал на зрели зъби.
Очакван живот
Поне 5 години.
Инструкции за смесване
1. Вентилирайте праха, като два пъти обърнете бутилката с прах надолу и след 

това я отворите.
2. Като използвате лъжицата, предоставена с кутията, вземете изравнена лъжица 

прах и прехвърлете праха в смесителя.
3. Свалете еднодозовия контейнер с течност. Завъртете капачето, за да го отворите. 

Капнете 5 капки от еднодозовия контейнер върху смесителната подложка, без 
да освобождавате налягането.

4. Постепенно добавете праха към течността и смесете до получаване на гладка 
паста (приблизително 60 секунди). Сместа се подготвя незабавно преди употреба.

5. Бързо и плътно затваряйте бутилката с прах след всяка употреба
6. Незабавно изплакнете и почистете инструментите, за да отстраните остатъчните 

материали.
Поставяне в кореновия канал
1. Извършете почистването на кореновия канал и процедурата за оформяне чрез 

използването на стандартни ендодонтски процедури.
2. Изберете стандартизиран основен гутаперков щифт и проверете дали съответства 

добре на работната дължина.
3. Изплакнете със стерилен физиологичен разтвор, за да отстраните остатъци от 

иригант и изсушете без изцяло да дехидратирате кореновия канал
4. Подгответе BioRootTM RCS според горепосочените инструкции за смесване.
5. Приложете покритие от BioRootTM RCS върху стените на канала, като използвате 

хартиен щифт или гутаперков щифт.
6. Завършете обтурацията, като поставите главен гутаперков щифт, който преди 

това е покрит с BioRootTM RCS (техника с един щифт) или няколко покрити 
гутаперкови щифтове (техника за латерална кондензация).

7. Препоръчително е да направите рентгенова снимка, за да се уверите, че кореновите 
канали са изцяло запълнени и че работната дължина не надхвърля 2 mm от апекса. 

8. Използвайте горещ инструмент, за да отрежете подаващата се гутаперча.
9. Извършете временното възстановяване, като използвате временен материал 

за запълване.
10. Ако се изисква последващо наместване, то трябва да бъде осъществено след 

пълното втвърдяване на BioRootTM RCS, т.е. между 1 седмица и 1 месец.
Процедура за повторно лечение
Отстранете съществуващия сийлър (BioRootTM RCS или друг сийлър), като използвате 
конвенционални похвати за отстраняване. След това спазвайте инструкциите, 
посочени в разделите “Инструкции за смесване” и “Поставяне в кореновия канал”.
Предупреждения и предпазни мерки при употреба
По усмотрение на практикуващото лице е да подбере продукта според клиничното 
състояние на пациента и текущите ендодонтски практики.
Предпазни мерки при употреба
Използвайте праха в срок от 6 месеца след първоначалното отваряне.
Течността в контейнери с една доза трябва да бъде използвана незабавно след 
отваряне.
Използвайте петте контейнери за течност с една доза в срок от 3 месеца след 
отварянето на фолиото.
Предупреждения
• Не използвайте смесената паста при няколко пациенти, за да избегнете кръстосано 

замърсяване.
• Работната дължина на кореновия канал не трябва да надхвърля 2 mm от радиоложкия 

апекс, за да избегне апикална екструзия.
• Изделието може да причини дразнене на очите и парене на кожата. Не извършвайте 

манипулации с изделието без подходящо лично предпазно оборудване.
• Използвайте каучуков кофердам, за да се уверите, че циментът няма да попадне 

в контакт с лигавицата или да бъде погълнат.
• Използвайте лъжицата, предоставена заедно с BioRootTM RCS. В противен случай, 

техническите спецификации не са гарантирани и е възможно да доведат до дефект 
при ендодонтската процедура.

• Не използвайте прах BioRootTM RCS с друга течност, различна от течност BioRootTM

RCS.В противен случай техническите спецификации не са гарантирани и е възможно 
да възникне проблем при ендодонтската процедура.

• Използвайте препоръчителното съотношение между течност и прах. В противен 
случай техническите спецификации не са гарантирани и е възможно да възникне 
проблем при ендодонтската процедура.

• Не използвайте топла техника на обтурация. В противен случай техническите 
спецификации не са гарантирани и е възможно да възникне проблем при 
ендодонтската процедура.

• Използването на BioRootTM RCS без гутаперкови щифтове застрашава ендодонтските 
процедури и процедурите за повторно лечение.

Странични ефекти 
Потенциална свръхчувствителност на BioRootTM RCS
Изхвърляне
Няма специфични препоръки
Съхранение
Не съхранявайте при температура надхвърляща 30°C; пазете от влажност.
Представяне
Монтажен комплект за 35 приложения, който съдържа:
• 35 еднодозови контейнери с капацитет 0.25mL течност, разделена на 7 фолиа
• 1 бутилка с 15 g прах
• 1 мерителна лъжица
Да се използва само от стоматолози

cs
Složení
Bílý až šedobílý prášek složený z trikalciumsilikátu, oxidu zirkonu a povidonu.
Čirý bezbarvý roztok chloridu vápenatého a polykarboxylátu.
Zamýšlené použití
Trvalá výplň kořenových kanálků
Klinický benefit
Zachování funkce zubu
Zamýšlená skupina
Dorostlé a stálé zuby
Indikace pro použití
Trvalá výplň kořenového kanálku v kombinaci s gutaperčovými hroty v případě zanícené 
nebo nekrotické dřeně.
Trvalá výplň kořenového kanálku v kombinaci s gutaperčovými hroty po přeléčení.
BioRootTM RCS je vhodný pro použití v technice s jedním kuželem nebo se studenou 
laterální kondenzací.
Kontraindikace
Přecitlivělost na některou složku
Nedorostlé nebo mléčné zuby
Charakteristiky výkonu
Technická funkce
Hermetické uzavření kořenového kanálku.
Technické specifikace 
Doba tvrdnutí od 45 minut do 4 hodin poskytuje dostatečný čas na provedení výplně.
Radiokontrastní, nebarvící, rozměrově stálý, nerozpustný v kapalinách, přilnavý k 
mineralizovaným tkáním a gutaperči. 
Vlastnosti
• BioRootTM RCS se vyznačuje vysokou biokompatibilitou a snižuje riziko nežádoucí 

reakce tkáně.
• BioRootTM RCS krystalizuje a tím vytváří dokonalé utěsnění zubních kanálků.
• BioRootTM RCS podporuje mineralizaci struktury zubu a usnadňuje fyziologické kostní 

procesy. BioRootTM RCS vytváří proto příznivé prostředí pro periapikální hojení.
• BioRootTM RCS omezuje množení bakterií.
• BioRootTM RCS lze v případě potřeby přeléčení snadno z kanálku odstranit.
Klinické vlastnosti
Trvalá obturace kořenového kanálku u stálých zubů.
Očekávaná životnost
Alespoň 5 let.
Pokyny pro míchání
1. Prášek nakypřete dvojím převrácením lahvičky dnem vzhůru, než ji otevřete.
2. Pomocí lžíce obsažené v balení naberte zarovnanou lžíci prášku a přeneste ji na 

míchací podložku.
3. Vyjměte nádobku s kapalinou na jednu dávku. Odšroubujte její víčko. Bez uvolnění 

tlaku na lahvičku kápněte 5 kapek z lahvičky na jednu dávku na míchací podložku.
4. Ke kapalině postupně přidávejte prášek a míchejte tak dlouhou, až vznikne hladká 

pasta (asi 60 sekund). Směs připravujte těsně před použitím.
5. Po každém použití lahvičku s práškem rychle a pevně uzavřete
6. Po použití všechny nástroje ihned opláchněte a očistěte z nich veškeré zbytky materiálu.
Umístění do kořenového kanálku
1. Standardním endodontickým postupem proveďte vyčištění a vyvrtání kořenového kanálku.
2. Vyberte standardizovaný gutaperčový kužel a zkontrolujte, zda po celé pracovní délce 

pevně doléhá.
3. Kořenový kanálek vypláchněte sterilním fyziologickým roztokem pro odstranění zbytků 

irigantu a vysušte jej tak, aby nedošlo k jeho úplné dehydrataci
4. Podle výše uvedených pokynů k rozmíchání si připravte kořenovou výplň BioRootTM RCS.
5. Povlak hmoty BioRootTM RCS naneste na stěny kanálku buď pomocí papírového 

nebo gutaperčového hrotu.
6. Obturaci dokončete vložením gutaperčového kužele, na který jste předem nanesli 

povlak obsahující BioRootTM RCS (technika jednoho kužele), nebo několika vloženími 
gutaperčových hrotů s povlakem výplně (technika laterální kondenzace).

7. Doporučuje se provést kontrolu rentgenem pro ujištění, že jsou kořenové kanálky 
důkladně vyplněny a pracovní délka nepřekračuje 2 mm od špičky kanálku. 

8. Pro odstranění vyčnívající gutaperči použijte horký nástroj.
9. Proveďte provizorní dostavbu s použitím jakéhokoliv materiálu pro dočasnou výplň.
10. Pokud je nutná dostavba, provádí se po úplném vytvrzení materiálu BioRootTM RCS, 

tj. po 1 týdnu až 1 měsíci.
Postup přeléčení
Běžnými technikami odvrtání odstraňte stávající výplň (BioRootTM RCS nebo jiná výplň). 
Pak postupujte podle pokynů v odstavci „Pokyny pro míchání“ a „Plnění do kořenového 
kanálku“.
Varování a opatření pro použití
Je na uvážení lékaře, aby zvolil produkt podle klinického stavu pacienta a aktuálních 
endodontických postupů.
Upozornění pro použití
Prášek spotřebujte do 6 měsíců od prvního otevření.
Kapalina v lahvičce s jednou dávkou se musí použít ihned po otevření.
Všech 5 lahviček s jednou dávkou vypotřebujte do 3 měsíců od prvního odstranění fólie.
Varování
• Smíchanou pastu nepoužívejte u více pacientů, aby nedošlo ke křížové kontaminaci.
• Pracovní délka výplně v kořenovém kanálku by neměla přesáhnout 2 mm od radiologicky 

zjištěné špičky kanálku, aby nedošlo k apikální extruzi.
• Materiál může způsobit podráždění očí a popálení kůže. Nemanipulujte s ním bez 

vhodných osobních ochranných prostředků.
• Použijte gumovou zábranu, abyste zajistili, že se cement nedostane do kontaktu se 

sliznicí nebo ho pacient nespolkne.
• Používejte lžíci dodávanou v balení BioRootTM RCS. Jinak nelze uvedené technické 

specifikace zaručit a může dojít k selhání celého endodontického postupu.
• Prášek BioRootTM RCS nerozmíchávejte v jiné kapalině než BioRootTM RCS. Jinak nelze 

uvedené technické specifikace zaručit a může dojít k selhání celého endodontického 
postupu.

• Používejte doporučený poměr kapaliny a prášku. Jinak nelze uvedené technické specifikace 
zaručit a může dojít k selhání celého endodontického postupu.

• Nepoužívejte techniku teplé obturace. Jinak nelze uvedené technické specifikace zaručit 
a může dojít k selhání celého endodontického postupu.

• Použití hmoty BioRootTM RCS bez gutaperčových hrotů ohrožuje úspěšnost  endodontické 
procedury i postupu přeléčení.

Vedlejší účinky 
Je možná přecitlivělost na materiál BioRootTM RCS
Zacházení s odpadem
Pro likvidaci neexistují žádná specifická doporučení
Skladování
Skladujte při teplotách do 30 °C; chraňte před vlhkostí.
Balení
Sada pro 35 aplikací, obsahující:
• 35 lahviček s jednou dávkou kapaliny o objemu 0,25ml v sedmi fóliích
• 1 lahvičku s 15 g prášku
• 1 odměrnou lžíci
Výhradně pro profesionální dentální použití


